#3 MUZZLE BRAKE 22 CALIBER - SHREWD #3 MUZZLE BRAKE 22
CALIBER 5/8-24 CHROME MOLY SILVER

Multi-port brake softens felt recoil and reduces muzzle rise. A single expansion
chamber and 42 total ports, 21 on each side, angled 7° forward, provide
maximum recoil control. Gunsmithing required. Comes with a .220" (nominal)
diameter exit hole that must be opened up to .020" larger than bullet diameter.
Can be enlarged to allow bullets up to .44 caliber. Rear exterior of comp can be
machined to conform to barrel.

Attributes

Name: SHREWD #3 MUZZLE BRAKE 22 CALIBER 5/8-24 CHROME MOLY SILVER
Manufacturer: SHREWD

Product no.: 860100325

Mfr. No.: NONE

Finish: Silver

Make: Universal Rifles

Material: Chrome Moly

Size: .850

Threads: 5/8-24

Delivery weight: 0.113kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung fiir den #3 Muzzle Brake 22
Kaliber

Einfilihrung

Vielen Dank, dass du dich fur den #3 Muzzle Brake 22 Kaliber von SHREWD entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die Schiel3leistung zu verbessern, indem es den fiihlbaren Riickstol und das Hochsteigen des
Mindungsfeuers reduziert. Um eine sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu gewéhrleisten, lies bitte die
bereitgestellten Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Gehe stets mit Sorgfalt und Respekt mit Feuerwaffen und Zubehdr um.

Stelle sicher, dass der Muzzle Brake korrekt installiert ist, um Unfélle zu vermeiden.
Verwende nur kompatible Feuerwaffen und Munition mit diesem Muzzle Brake.

Uberpriife regelmaRig den Muzzle Brake auf Anzeichen von Verschlei? oder Beschadigung.
Halte dieses Produkt auRer Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.

Melde unsichere Produkte oder Unfélle den zustandigen Behdorden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Muzzle Brake installierst oder entfernst.
Trage Schutzbrille beim Schiel3en, um dich vor Trimmern und Larm zu schitzen.

Uberschreite nicht die maximale Kaliberbewertung von .44, wenn du das Ausgangsloch vergréRerst.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge fiir eine sichere SchieRumgebung.

Halte dich an alle értlichen Gesetze und Vorschriften beziiglich der Verwendung von Muzzle Brakes.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist.

Entferne das vorhandene Miindungsgerét, falls vorhanden.

Reinige die Gewinde des Laufs, um Schmutz zu entfernen.

Schraube den Muzzle Brake mit den 5/824 Gewinden auf den Lauf.

Ziehe den Muzzle Brake handfest an, achte darauf, dass er sicher sitzt, aber Giberdrehe ihn nicht.
Falls notig, lasse einen Gunsmith das hintere AuRRere bearbeiten, um sich an den Lauf anzupassen.

2. Nutzung:

® Uberpriife nach der Installation die Ausrichtung des Muzzle Brake.

® Schiel3e in einer sicheren Umgebung und achte auf ungewthnliches Verhalten.

® Wenn du UbermaRigen RickstoR oder Bewegung bemerkst, konsultiere einen Gunsmith fir
Anpassungen.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge dieses Produkt gemaf den ortlichen Vorschriften.
® Entsorge den Muzzle Brake nicht im regularen Hausmiuill.
* Uberlege, die Materialien, wenn maglich, zu recyceln.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fiur Fragen oder Bedenken beziiglich der Sicherheit und Nutzung des #3 Muzzle Brake 22 Kaliber wende dich bitte
an deinen ortlichen Einzelhandler oder Hersteller. Stelle sicher, dass du die Produktdetails und alle relevanten
Informationen bereit hast, um eine effizientere Antwort zu erhalten.

Indem du diese Richtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung des #3 Muzzle
Brake 22 Kaliber gewahrleisten. Vielen Dank, dass du die Sicherheit wéhrend deines Schiel3erlebnisses priorisierst.






Safety Instruction Guide for #3 Muzzle Brake 22
Caliber

Introduction

Thank you for choosing the #3 Muzzle Brake 22 Caliber by SHREWD. This product is designed to enhance shooting
performance by reducing felt recoil and muzzle rise. To ensure safe and effective use of this product, please read
and follow the safety guidelines and instructions provided in this manual.

General Safety Guidelines

Always handle firearms and accessories with care and respect.
Ensure that the muzzle brake is installed correctly to avoid accidents.
Use only compatible firearms and ammunition with this muzzle brake.
Regularly inspect the muzzle brake for signs of wear or damage.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the muzzle brake.
Use protective eyewear when shooting to protect against debris and noise.

Do not exceed the maximum caliber rating of .44 when enlarging the exit hole.

Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Follow all local laws and regulations regarding the use of muzzle brakes.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

Ensure the firearm is unloaded.

Remove the existing muzzle device if applicable.

Clean the threads of the barrel to remove any debris.

Thread the muzzle brake onto the barrel using the 5/824 threads.

Handtighten the muzzle brake, ensuring it is secure but do not overtighten.

If necessary, use a gunsmith to machine the rear exterior to conform to the barrel.

2. Usage:

® Once installed, check the alignment of the muzzle brake.
® Fire the firearm in a safe environment, monitoring for any unusual behavior.
® |f you experience excessive recoil or movement, consult a gunsmith for adjustments.

Disposal Instructions

® Dispose of this product in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the muzzle brake in regular household waste.
® Consider recycling materials if possible.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the safety and use of the #3 Muzzle Brake 22 Caliber, please reach out to
your local retailer or manufacturer. Ensure you have the product details and any relevant information ready for a
more efficient response.

By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of the #3 Muzzle Brake 22
Caliber. Thank you for prioritizing safety while enjoying your shooting experience.



Guide de Sécurité pour le Frein de Bouche #3 Calibre
22

Introduction

Merci d'avoir choisi le frein de bouche #3 Calibre 22 de SHREWD. Ce produit est congu pour améliorer les
performances de tir en réduisant le recul ressenti et la montée du canon. Pour garantir une utilisation sire et efficace
de ce produit, veuillez lire et suivre les directives de sécurité et les instructions fournies dans ce manuel.

Directives de Sécurité Générales

Manipulez toujours les armes a feu et les accessoires avec soin et respect.

Assurezvous que le frein de bouche est installé correctement pour éviter les accidents.

Utilisez uniguement des armes a feu et des munitions compatibles avec ce frein de bouche.
Inspectez régulierement le frein de bouche pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Gardez ce produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.

Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Assurezvous que l'arme a feu est déchargée avant d'installer ou de retirer le frein de bouche.
Utilisez des lunettes de protection lors du tir pour vous protéger contre les débris et le bruit.

Ne dépassez pas la limite de calibre maximale de .44 lors de I'élargissement du trou de sortie.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir un espace de tir sir.

Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant |'utilisation des freins de bouche.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation :

Assurezvous que l'arme a feu est déchargée.

Retirez le dispositif de bouche existant, le cas échéant.

Nettoyez les filetages du canon pour enlever toute saleté.

Vissez le frein de bouche sur le canon en utilisant les filetages 5/824.

Serrez a la main le frein de bouche, en vous assurant qu'il est bien fixé, mais ne serrez pas trop.
Si nécessaire, faites appel a un armurier pour usiner l'extérieur arriére afin qu'il s'adapte au canon.

2. Utilisation :

® Une fois installé, vérifiez I'alignement du frein de bouche.
®* Tirez avec I'arme a feu dans un environnement sir, en surveillant tout comportement inhabituel.
® Sijvous ressentez un recul excessif ou un mouvement, consultez un armurier pour des ajustements.

Instructions d'Elimination

® Eliminez ce produit conformément aux réglementations locales.
®* Ne jetez pas le frein de bouche avec les déchets ménagers ordinaires.
® Envisagez de recycler les matériaux si possible.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation du frein de bouche #3 Calibre 22, veuillez
contacter votre détaillant local ou le fabricant. Assurezvous d'avoir les détails du produit et toute information
pertinente a portée de main pour une réponse plus efficace.

En suivant ces directives et instructions, vous pouvez garantir une utilisation s(re et efficace du frein de bouche #3
Calibre 22. Merci de prioriser la sécurité tout en profitant de votre expérience de tir.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Freno di Bocca
#3 Calibro 22

Introduzione

Grazie per aver scelto il Freno di Bocca #3 Calibro 22 di SHREWD. Questo prodotto € progettato per migliorare le
prestazioni di tiro riducendo il rinculo percepito e I'innalzamento della bocca. Per garantire un uso sicuro ed efficace
di questo prodotto, si prega di leggere e seguire le linee guida e le istruzioni di sicurezza fornite in questo manuale.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Maneggiare sempre armi da fuoco e accessori con attenzione e rispetto.
Assicurarsi che il freno di bocca sia installato correttamente per evitare incidenti.
Utilizzare solo armi da fuoco e munizioni compatibili con questo freno di bocca.
Ispezionare regolarmente il freno di bocca per segni di usura o danni.

Tenere questo prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Assicurarsi che I'arma da fuoco sia scarica prima di installare o rimuovere il freno di bocca.
Utilizzare occhiali protettivi durante il tiro per proteggere da detriti € rumori.

Non superare la valutazione massima del calibro di .44 quando si ingrandisce il foro di uscita.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e garantire un ambiente di tiro sicuro.

Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti I'uso dei freni di bocca.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Installazione:

Assicurarsi che I'arma da fuoco sia scarica.

Rimuovere il dispositivo di bocca esistente, se applicabile.

Pulire i filetti della canna per rimuovere eventuali detriti.

Avvitare il freno di bocca sulla canna utilizzando i filetti 5/824.

Serrare a mano il freno di bocca, assicurandosi che sia sicuro ma senza stringere eccessivamente.
Se necessario, utilizzare un gunsmith per lavorare I'esterno posteriore in modo che si conformi alla
canna.

2. Uso:

Una volta installato, controllare I'allineamento del freno di bocca.
Sparare I'arma in un ambiente sicuro, monitorando eventuali comportamenti insoliti.
® Se si sperimenta un eccessivo rinculo o movimento, consultare un gunsmith per eventuali regolazioni.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltire questo prodotto in conformita con le normative locali.
® Non smaltire il freno di bocca nei rifiuti domestici normali.
® Considerare il riciclaggio dei materiali, se possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza e l'uso del Freno di Bocca #3 Calibro 22, si prega
di contattare il rivenditore locale o il produttore. Assicurarsi di avere a disposizione i dettagli del prodotto e qualsiasi
informazione pertinente per una risposta piu efficiente.

Seguendo queste linee guida e istruzioni, &€ possibile garantire I'uso sicuro ed efficace del Freno di Bocca #3 Calibro
22. Grazie per aver dato priorita alla sicurezza durante la vostra esperienza di tiro.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Hamulca Wylotowego
#3 Kaliber 22

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybor hamulca wylotowego #3 kaliber 22 od SHREWD. Produkt ten zostat zaprojektowany w celu
poprawy wydajnosci strzelania poprzez zmniejszenie odczuwalnego odrzutu i wznoszenia lufy. Aby zapewnié
bezpieczne i skuteczne uzytkowanie tego produktu, prosimy o dokladne zapoznanie sie z zasadami bezpieczenstwa
oraz instrukcjami zawartymi w tej instrukciji.

Ogolne Zasady Bezpieczenstwa

Zawsze obchodz sie z bronig palng i akcesoriami z ostroznoscig i szacunkiem.

Upewnij sie, ze hamulec wylotowy jest prawidtowo zainstalowany, aby uniknaé¢ wypadkow.
Uzywaj tylko kompatybilnej broni palnej i amunicji z tym hamulcem wylotowym.
Regularnie sprawdzaj hamulec wylotowy pod katem oznak zuzycia lub uszkodzen.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i 0s6b nieupowaznionych.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Specyficzne Srodki Ostroznos$ci przy Uzytkowaniu

Upewnij sie, ze broh palna jest roztadowana przed zainstalowaniem lub usunieciem hamulca wylotowego.
Uzywaj ochrony oczu podczas strzelania, aby chroni¢ sie przed odtamkami i hatasem.

Nie przekraczaj maksymalnego kalibru 0.44 podczas powiekszania otworu wyjsciowego.

BadZz Swiadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki do strzelania.

Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisOw i regulacji dotyczacych uzycia hamulcéw wylotowych.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja:

Upewnij sie, ze bron palna jest roztadowana.

Usun istniejace urzadzenie wylotowe, jesli dotyczy.

Oczys$¢ gwinty lufy z wszelkich zanieczyszczen.

Przykre¢ hamulec wylotowy do lufy, uzywajac gwintow 5/824.

Recznie dokre¢ hamulec wylotowy, upewniajac sie, ze jest stabilny, ale nie dokrecaj zbyt mocno.

W razie potrzeby skorzystaj z ustug rusznikarza, aby obrobi¢ tylng cze$¢ hamulca, aby dostosowac jg
do lufy.

2. Uzytkowanie:

® Po zainstalowaniu sprawdz wyréwnanie hamulca wylotowego.

® Strzelaj z broni w bezpiecznym otoczeniu, monitorujgc wszelkie nietypowe zachowania.

® Jesli doswiadczasz nadmiernego odrzutu lub ruchu, skonsultuj sie z rusznikarzem w celu dokonania
regulaciji.

Instrukcje Utylizaciji

® Utylizuj ten produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
® Nie wyrzucaj hamulca wylotowego do zwyklych odpadéw domowych.
® Rozwaz recykling materiatow, jesli to mozliwe.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczerstwa i uzytkowania hamulca wylotowego
#3 kaliber 22, skontaktuj sie z lokalnym sprzedawca lub producentem. Upewnij sie, ze masz szczegOty dotyczgce
produktu oraz wszelkie istotne informacje, aby uzyskac¢ szybszg odpowiedz.



Przestrzegajac tych zasad i instrukcji, mozesz zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie hamulca wylotowego
#3 kaliber 22. Dziekujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczenstwa podczas korzystania z doswiadczen
strzeleckich.



Turvaohjeet #3 MUZZLE BRAKE 22 CALIBER
tuotteelle

Johdanto

Kiitos, etta valitsit SHREWDin #3 MUZZLE BRAKE 22 CALIBER tuotteen. Tama tuote on suunniteltu parantamaan
ampumissuoritusta vahentamalla tuntuvaa rekyylia ja suun nousua. Varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan
kayton, lue ja noudata tasséa kayttdoppaassa annettuja turvaohjeita ja ohjeita.

Yleiset turvaohjeet

Késittele aina tuliaseita ja tarvikkeita huolellisesti ja kunnioituksella.

Varmista, etta vaimennin on asennettu oikein onnettomuuksien valttamiseksi.

Kayta vain yhteensopivia tuliaseita ja ammuksia tAméan vaimentimen kanssa.

Tarkista saannollisesti vaimennin kulumisen tai vaurioiden varalta.

Pida tama tuote lasten ja valtuuttamattomien kayttdjien ulottumattomissa.

IImoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvatoimenpiteet kaytossa

Varmista, etta tuliase on tyhjennetty ennen vaimentimen asentamista tai poistamista.
Kéayta suojaavia silmalaseja ampumisen aikana suojautuaksesi roskilta ja melulta.
Ala ylita maksimaalista kaliiperirajausta .44, kun suurennat poistoreikaa.

Ole tietoinen ymparistostasi ja varmista turvallinen ampumaymparisto.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantéja, jotka koskevat vaimentimien kayttoa.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus:

Varmista, etta tuliase on tyhjennetty.

Poista olemassa oleva vaimennin, jos sellainen on.

Puhdista piipun kierteet roskista.

Kierre vaimennin piippuun kayttden 5/824 kierteita.

Kiristd vaimennin kasin varmistaen, ettd se on tiukka, mutta ala ylikirista.

Tarvittaessa kayta aseistustyota takaosan koneistamiseen, jotta se vastaa piipun muotoa.

2. Kaytto:

® Tarkista asennuksen jalkeen vaimentimen kohdistus.
®* Ampu tuliase turvallisessa ympéaristosséa, ja seuraa mahdollisia epatavallisia kayttaytymisia.
® Jos koet liiallista rekyylia tai liiketta, ota yhteytta aseistajalle saattjen tekemiseksi.

Havitysohjeet

® Havita tdma tuote paikallisten saénttjen mukaisesti.
* Al4 havita vaimenninta tavallisessa kotitalousjatteessa.
® Harkitse materiaalien kierratystd, jos mahdollista.

Lisatietoja varten

Jos sinulla on kysymyksia tai huolenaiheita liittyen #3 MUZZLE BRAKE 22 CALIBER tuotteen turvallisuuteen ja
kayttbon, ota yhteyttd paikalliseen jalleenmyyjaan tai valmistajaan. Varmista, etta sinulla on tuotteen tiedot ja kaikki
asiaankuuluvat tiedot valmiina tehokkaamman vastauksen saamiseksi.

Noudattamalla n&ité ohjeita ja turvaohjeita voit varmistaa #3 MUZZLE BRAKE 22 CALIBER tuotteen turvallisen ja
tehokkaan kayton. Kiitos, etté priorisoit turvallisuuden nauttiessasi ampumakokemuksestasi.



Sakerhetsinstruktioner for #3 Muzzle Brake 22 Kaliber

Introduktion

Tack for att du valt #3 Muzzle Brake 22 Kaliber fran SHREWD. Denna produkt ar utformad for att forbattra
skjutprestanda genom att minska upplevd rekyl och mynthdjd. For att sdkerstélla sdker och effektiv anvandning av
denna produkt, vanligen las och f6lj sdkerhetsriktlinjerna och instruktionerna som ges i denna manual.

Allméanna séakerhetsriktlinjer

Hantera alltid skjutvapen och tillbehér med omsorg och respekt.

Séakerstall att muzzle brake ar korrekt installerad for att undvika olyckor.

Anvand endast kompatibla skjutvapen och ammunition med denna muzzle brake.
Inspektera regelbundet muzzle brake for tecken pa slitage eller skada.

Hall denna produkt utom rackhall for barn och obehériga anvandare.

Rapportera eventuella osékra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Sakerstall att skjutvapnet ar oladdat innan installation eller aviagsnande av muzzle brake.
Anvand skyddsglasdgon nar du skjuter for att skydda mot skrap och ljud.

Overskrid inte den maximala kaliberbedémningen pé .44 nar du forstorar utgangshélet.
Var medveten om din omgivning och séakerstall en saker skjutmiljo.

Folj alla lokala lagar och forordningar angadende anvandning av muzzle brakes.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation:

Sakerstall att skjutvapnet ar oladdat.

Ta bort det befintliga mynningstillbehdret om tillampligt.

Rengdr gangorna pa pipan for att ta bort skrap.

Skruva fast muzzle brake p& pipan med 5/824 gangor.

Handtighta muzzle brake, se till att den ar séker men 6verdriv inte atdragningen.

Om ndédvandigt, anvand en gunsmith for att bearbeta den bakre ytan s& att den passar pipan.

2. Anvéandning:

® Nar den ar installerad, kontrollera justeringen av muzzle brake.
® Skjut med skjutvapnet i en saker miljo och dvervaka for ovanligt beteende.
® Om du upplever dverdriven rekyl eller rérelse, konsultera en gunsmith for justeringar.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Kassera denna produkt i enlighet med lokala férordningar.
® Kassera inte muzzle brake i vanligt hushallsavfall.
* Overvag att atervinna material om mojligt.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For eventuella fragor eller bekymmer angéende sékerhet och anvandning av #3 Muzzle Brake 22 Kaliber, vanligen
kontakta din lokala aterforsaljare eller tillverkare. Se till att du har produktinformation och eventuella relevanta
detaljer redo for en mer effektiv respons.

Genom att félja dessa riktlinjer och instruktioner kan du sékerstélla séker och effektiv anvandning av #3 Muzzle
Brake 22 Kaliber. Tack for att du prioriterar sdkerhet medan du njuter av din skjutupplevelse.



Bezpecnostni pokyny pro #3 Muzzle Brake 22 Caliber

Uvod

Dékujeme, zZe jste si vybrali #3 Muzzle Brake 22 Caliber od spole€nosti SHREWD. Tento produkt je navrzen tak, aby
zlepsil stfelecky vykon tim, Ze sniZuje pocit zpétného razu a vzestupu hlavné. Aby bylo zajiSténo bezpecné a
efektivni pouzivani tohoto produktu, prosim, pfectéte si a dodrZujte bezpecnostni pokyny a instrukce uvedené v
tomto manualu.

Obecné bezpecénostni pokyny

Vzdy zachéazejte se stielnymi zbranémi a prisluSenstvim s opatrnosti a respektem.
Ujistéte se, Ze je brzda Usti nainstalovana spravné, aby se pfedeSlo nehodam.
Pouzivejte pouze kompatibilni stfelné zbrané a munici s touto brzdou Usti.
Pravidelné kontrolujte brzdu Usti na znamky opotfebeni nebo poskozeni.
Uchovavejte tento produkt mimo dosah déti a neopravnénych osob.

Nahlaste jakékoli nebezpecéné produkty nebo nehody prislusnym organiim.

Specifické bezpe€nostni opatieni pro pouziti

Ujistéte se, Ze je stfelna zbran vybité pfed instalaci nebo odstranénim brzdy Usti.
Pouzivejte ochranné bryle pfi stfelbé, abyste se chranili pfed troskami a hlukem.
Neprekracujte maximalni kalibr .44 pfi zvétSovani vystupniho otvoru.

Budte si védomi svého okoli a zajistéte bezpecné strelecké prostredi.

Dodrzujte veSkeré mistni zdkony a predpisy tykajici se pouzivani brzd Usti.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Instalace:

Ujistéte se, Ze je stfelnd zbran vybita.

Odstrante stavajici zafizeni Usti, pokud je to relevantni.

Vycistéte zavity hlavné, abyste odstranili jakékoli necistoty.

Zavitem priSroubujte brzdu Gsti na hlaven pomoci zavitl 5/824.

Rucné dotahneéte brzdu Usti, ujistéte se, Ze je bezpe€né upevnéna, ale nepretahujte.
Pokud je to nutné, pouzijte zbrojife k opracovani zadni ¢asti, aby odpovidala hlavni.

2. Pouziti:

® Po instalaci zkontrolujte zarovnani brzdy usti.
® Stfilejte ze stfelné zbrané v bezpecném prostfedi a sledujte jakékoli neobvyklé chovani.
® Pokud zazijete nadmérny zpétny raz nebo pohyb, poradte se se zbrojifem o Gpravach.

Pokyny pro likvidaci

® |ikvidujte tento produkt v souladu s mistnimi predpisy.
® Nevyhazujte brzdu Usti do bézného domaciho odpadu.
® Zvazte recyklaci materiald, pokud je to mozné.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se bezpe€nosti a pouzivani #3 Muzzle Brake 22 Caliber se prosim obratte na
svého mistniho prodejce nebo vyrobce. Ujistéte se, Ze méte k dispozici podrobnosti o produktu a jakékoli relevantni
informace, abyste mohli ziskat efektivnéjSi odpoveéd.

DodrZzovanim téchto pokyn( a instrukci zajistite bezpecné a efektivni pouzivani #3 Muzzle Brake 22 Caliber.
Dékujeme, Ze davate pfednost bezpec€nosti pfi uzivani stfeleckého zazitku.



